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والقديم الجديد الوطن (19)  | Meine Heimat 

 
 على والدتها كانت. هاتفها رن   سوريا وطنها عن لليزا تحكي كانت وبينما. المشتركة الشقة في ليزا بزيارة سلمى قامت

 .مهما   خبرا   لسلمى ونقلت الهاتف

 

 
 نص الحوار

 

SELMA: 
Wir wohnen in Damaskus in einem großen Haus. Meine Großmutter und mein 

Großvater wohnen auch bei uns. Wir haben auch einen kleinen Vogel, einen Papagei. 

Er heißt Leli. Wir wohnen am Stadtrand. Es ist fast wie im Dorf. Bei uns kennt jeder 

jeden. Aber am Ende sind viele weggegangen. So wie wir. 
 

LISA: 

Sind deine Großeltern noch in Syrien? 

 
SELMA: 

Leli auch. Meine Großmutter schreibt, dass er jeden Tag am Fenster sitzt und auf uns 

wartet. 

 
IBRAHIM: 

Aya?! Aya?! 

 
LISA: 

Ich finde, du sprichst schon sehr gut Deutsch, Selma! Wirklich klasse! 

 

SELMA: 
Mama? 

Die Aufenthaltserlaubnis! Wir dürfen in Deutschland bleiben!  
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 )من نص الحوار والدرس( مفردات

 

am Stadtrand – المدينة مشارف على  
 

das Dorf, die Dörfer – قرية 
 

eines Tages – لحدث في الماضي( الأيامأحد  في(  
 

erst mal –  بدايةا  ؛أولا  
 

sich über etwas freuen –   ـب سُعِد ؛بـ سُر  
fr eut, freute, hat g efreut 

 

die Katze, die Katzen – قطة 
 

klasse – ممتاز ؛رائع  
 

nervös – مُتوتر 
n ervöser, am nervösesten 

 

normal – طبيعي ؛عادي  
n ormaler, am n ormalsten 

 

der Papagei, die Papageien – ببغاء 
 

sogar – حتى 
 

so wie – مثل ؛كما  

 

sympathisch –  لطيفظريف؛  
sy mpathischer, am sy mpathischsten 

 

der Vogel, die Vögel – طير 
 

weg|gehen – ترك؛ غادر 
g eh t weg, ging weg, ist weggegangen 


